
 
 
Radio Spot #2: Virus del Oeste del Nilo. 
 
40 seconds 
 
English Español 
Sound effect: 
Mosquito buzz 
clap (slap at forearm) 

Efecto de sonido:  
Zumbido de mosquito 
manotazo al 
antebrazo 

Grandson: Look at 
your mosquito bites! 
You know, now they 
have repellant that 
can prevent bites. 

Nieto: ¡Mira como te 
han picado los 
mosquitos!  
Sabes, ahora hay 
repelente que puede 
prevenir las picaduras. 

Grandmother: I 
have used it but only 
on trips to the 
countryside, I don’t 
even know where it’s 
sold. 

Abuelita: Yo lo he 
usado pero sólo en 
viajes al campo, ni sé 
dónde lo venderán. 

Grandson: Bites can 
cause more serious 
problems – like 
deadly infections with 
West Nile virus or 
dengue fever in some 
places!  

Nieto: Lo venden en 
farmacias, tiendas y 
hasta tiendas de 
descuento. Sabes 
abuelita, quizás no lo 
tenían cuando eran 
chicos mis padres y 
tu, pero ahora con 
tantas enfermedades 
graves transmitidas 
através de 
las picaduras como lo 
son las infecciones 
fatales de virus del 
oeste del Nilo o la 
fiebre de dengue, es 
importante usarlo 
siempre que estés 
afuera. 

Grandmother: I 
didn’t think about 
that. Which one  
should I buy? 

Abuelita: No pensé 
en eso. ¿Cuál debo 
comprar?  

Grandson: You can 
buy insect repellent 
to prevent the bites 
of mosquitoes, fleas 
and ticks. Spray it on 

Nieto: Usa un 
repelente contra 
mosquitos, pulgas, o 
garrapatas. Rocíalo en 
tu piel y ropa. Busca 



your skin and 
clothing. Look for one 
containing DEET or 
picaridin (also called 
Bayrepel. ) 

uno que contenga 
“DEET,” o picaridin 
(también conocido 
como Bayrepel). 

Grandmother: with 
this, I will be able to  
keep myself healthy. 
And no more itching.  

Abuelita: Con esto sí 
podré mantenerme  
sana… y sin comezón!  

 
Este mensaje fue patronizado por la Comisión de Salud Fronteriza México-Estados Unidos 
 
 
 


